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1. W BoIigs, Nncyc wen ot xpama; 1 npucTynuam ydeHukun Ero, 4ytobel nokaszate EMy 3naHus
xpama.

YMO: | suitwos lcyc i Bia xpamy niwos. | nigiiwamn Moro yuri, wob Momy nokasatu 6yanHkm
XPaMoBi.

KJV: And Jesus went out, and departed from the temple: and his disciples came to him for to
shew him the buildings of the temple.

2. incyc xe ckasan um: Buagmte nu Bcé a10? AICTUHHO roBopto BaM: He OCTaHeTCs 34ecCb
KaMHsl Ha KaMHe; Bcé byaeT paspyLeHo.

YNO: BiH xe npomoBuKB y Bignosiap im: Yn 6aunte Bn BCe oue? MNMonpasai kaxy sam: He
3a/IMWNTLCA TYT HaBITb KaMiHb HA KaMeHi, KU He 3pyNHYETbCS!...

KJV: And Jesus said unto them, See ye not all these things? verily | say unto you, There shall
not be left here one stone upon another, that shall not be thrown down.

3. Korpa xe cugen OH Ha rope EneoHckoi, TO NpUCTynunun Kk Hemy y4eHukn HaeguHe v
CNPOCKAN: CKaXWn HaM, korga ato 6yaet? u kako npmuaHak TBOEro NPuLECTBUS N KOHYUHDI
Beka?

YMNO: Konu x Bin cuais Ha OnuBHii ropi, nigiiwnm Moro yuHi 4o Hboro caMoTHbLO i cnntanu:
Ckaxu Ham, konu ctaHeTbes ue? | sika byne o3Haka npuxoay TBOro i KiHUS Biky?

KJV: And as he sat upon the mount of Olives, the disciples came unto him privately, saying, Tell
us, when shall these things be? and what shall be the sign of thy coming, and of the end of the
world?

4. Nncyc ckasan nm B OTBET: BepermTtech, 4Tobbl KTO HE NPENLCTUN Bac,
YNO: Icyc xe npomoBuB y Bianosiab iM: CTepexiTbes, wob Bac XTo He 3BiB!
KJV: And Jesus answered and said unto them, Take heed that no man deceive you.

5. n6o MHorme npuayT nof umMeHem Mowum, n 6yayT roBoputb: “A XprUcToC', 1 MHOTUX
NpenbCcTAT.

YNO: Bo 6arato xT1o0 npuiige B IM'a Moe, kaxyumn: A Xpuctoc. | 3senyTb 6aratbox.
KJV: For many shall come in my name, saying, | am Christ; and shall deceive many.

6. Takxe yCnbllWNTE 0 BOMHAX 1 0 BOEHHbIX cnyxax. CMOTpuTe, He yxacantech, nbo
HaaneXxuT Bcemy TOMy ObiTb, HO 3TO €lue He KOHeLl:
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YNO: Bu X npo BiiiHW No4YyeTe, i NP0 BOEHHI Yy TKW, FNSAiTh, HE NskainTech, 60 cTaTnch
HanexuTb ToMy. Ane ue He KiHeub Le.

KJV: And ye shall hear of wars and rumours of wars: see that ye be not troubled: for all these
things must come to pass, but the end is not yet.

7. nbo BOCCTaAHET HapoA Ha Hapo., 1 LapCTBO Ha LAPCTBO; 1 BynyT rnagbl, MOpbl 1
3eMNETPACEHNS N0 MECTaM;

YTO: bo noBCcTaHe Hapo Ha Hapo, i LapCTBO Ha LAPCTBO, i r0/1I04, MOP Ta 3emMneTpycu
HaCTaHyTb MiCLSIMU.

KJV: For nation shall rise against nation, and kingdom against kingdom: and there shall be
famines, and pestilences, and earthquakes, in divers places.

8. BC& Xe 9T0--Ha4yano 6onesHen.
YTMO: A Bce Le noYaTok TepriHb NOPOLINbHUX.
KJV: All these are the beginning of sorrows.

9. Torpa 6ynyT npefaBaTb Bac Ha My4YyeHus 1 ybuaTtb Bac; 1 Bbl OyieTe HeHaBUaMMbl BCEMU
Hapogamu 3a ums Moe;

YMNO: Ha mykun Toni BMOoaBatMmyThb Bac, i BBBaTMMyTh Bac, i Bac byyTb HEHABUAITMK BCi
Hapoau 3a ViMeHHs Moe.

KJV: Then shall they deliver you up to be afflicted, and shall kill you: and ye shall be hated of all
nations for my name's sake.

10. n Torga cobnasHaTcs MHOrue, n gpyr apyra 6yayT npenasath, U BOHEHABUAAT OpYyr
apyra;

YIMO: | 6arato-xTo B TOI Yac CNoKycAaTbCS, i BuaaBaTn oanH ogHoro 6yayTb, i 0ANH O4HOMO
OyaoyTb HEHaBUOITU.

KJV: And then shall many be offended, and shall betray one another, and shall hate one
another.

11. 1 MHOrME NXEenpPopPOoKU BOCCTAHYT, U NPENbCTAT MHOTMUX;
YMNO: NocTtaHe 6araTo chanblumBmMx NPOPOKIB, i 3BeayTb baraTbox.
KJV: And many false prophets shall rise, and shall deceive many.
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12. 1, N0 NpUYNHE YMHOXEeHMS 6e33aK0HUS, BO MHOTUX OXNlaaeeT NtoboBb;
YNO: | 4yepes po3picT 6e33akoHCTBA NOOOB BaraTbOX OXOJNIOHE.
KJV: And because iniquity shall abound, the love of many shall wax cold.

13. npeTepneswnin XXe 00 KOHLA crnaceTcs.
YMNO: A xT0 BUTEPNUTL aX [0 KiHUs, To byne cnaceHwmi!
KJV: But he that shall endure unto the end, the same shall be saved.

14. N nponoBenaHo bynet cne EBaHrenue Llapcteus no Bcei BCENEHHO, BO CBUAETENbCTBO

BCEM HapoOdaM; 1 Toroa npnaoet KoHel.

YNO: | nponosinaHa 6yne us €sanrenis Llapctsa no winoMy cBiToBi, Ha CBIAOLTBO Hapoaam

ycim. | Toni npuinge KiHeub!

KJV: And this gospel of the kingdom shall be preached in all the world for a witness unto all

nations; and then shall the end come.

15. Ntak, korpga ysmanTe Mep3ocTb 3anyCTeHUs, peyeHHyto Yyepes npopoka JaHuuna,
CTOSILLYIO Ha CBATOM MECTe, --4MTalolWmi na pasymeer, --

YMO: Tox, konu B1 nobaynte Ty ruaoTy CNyCTOWEHHS, Wo Npo Hel 3Biwas 6yB Npopok
Lanuin, Ha Micui CBATOMY, XTO YANTAE, HEXa PO3YyMiE,

KJV: When ye therefore shall see the abomination of desolation, spoken of by Daniel the
prophet, stand in the holy place, (whoso readeth, let him understand:)

16. Torpa Haxonswwuecs B Vynee na 6eryT B ropsl;
YMO: Togi Ti, xT0 B KO4€i, Hexanm B ropu BTiKatThb.
KJV: Then let them which be in Judaea flee into the mountains:

17. ¥ KTO Ha KpOBJEe, TOT [a He CXOAMUT B3ATb YTO-HMOYAb M3 OMA CBOETO;
YTO: XT0 Ha nokpisni, HeXam TO He CXOOUTb Y39TU pPedi 3 4OMY CBOrO.
KJV: Let him which is on the housetop not come down to take any thing out of his house:

18. M KTO Ha none, TOT Aa He obpalaeTcs Hasal B3sTb 04eXAbl CBOW.
YTO: | xT0 Ha noni, Xxan Ha3a He BEPTAETbCH B3SATN 04EXY CBOIO.
KJV: Neither let him which is in the field return back to take his clothes.
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19. Nope xe 6epeMeHHbIM U NUTaoWMM cocLaMmn B Te AHN!
YMO: Nope X BariTHAM i TUM, XTO rogye rpyabMu, 3a gHis Tux!
KJV: And woe unto them that are with child, and to them that give suck in those days!

20. MonuTtecb, 4T0bbl HE CNy4YMnock BercTeo Balle 3MMOo0 Uaun B cybboTy,
YNO: Monitbcs X, wob Bawa BTeYa He cTanacb 31MOL0, aHi B cyboTy.
KJV: But pray ye that your flight be not in the winter, neither on the sabbath day:

21. nbo Torpa bynet Benvkas ckopbb, kakoi He Obino OT HaYana Mupa AOHbIHE, U He ByaerT.
YIMO: bo ckopboTa Benuka HactaHe To4i, SKoi He Byno 3 NepBONOYMHY CBiTY aX AO0Ci i1 He
byne.

KJV: For then shall be great tribulation, such as was not since the beginning of the world to this
time, no, nor ever shall be.

22. V1 ecnu 6bl He coKpaTUAUCh Te AHW, TO He cnacnach Obl HUKaKas NNOTb; HO paau
N36paHHbIX COKPATATCSA TE€ OHW.

YNO: | konn 6 He BKOPOTUAUCH Ti AHi, He cnacnacs 6 Hiska noaunHa; ane Yyepes BUOpaHnX LHi
Ti BKOPOTATHLCA.

KJV: And except those days should be shortened, there should no flesh be saved: but for the
elect's sake those days shall be shortened.

23. Torpa, ecnu KTo cKaxeT BaM: BOT, 34eCb XpUCTOC, WX TaM, --He BEPbTE.
YMO: Toai, sk xT0 ckaxe no Bac: O1o, Xpuctoc TyT 4m OTam, He IMIiTb Bipu.
KJV: Then if any man shall say unto you, Lo, here is Christ, or there; believe it not.

24. 160 BOCCTaHYT NXEXPUCTbI 1 NXENPOPOKN, N AanyT BENMKME 3HAMEHNS 1 Yydeca, 4ToObl
NPenbCTUTb, €CNN BO3MOXHO, 1 N3BPaHHbIX.

YMNO: Bo noctaHyTb XpUCTU HENpPaBAWBI, i HeNpPaBAWBi NPOPOKY, | ByAyTb YNHWUTUN BENWKI
O3Haku Ta Yyaa, Wwo 38enu 6, konu 6 MoxHa, i BUbpaHux.

KJV: For there shall arise false Christs, and false prophets, and shall shew great signs and
wonders; insomuch that, if it were possible, they shall deceive the very elect.

25. BoT, 4 Hanepepn ckasan Bam.
YTO: Oue A Hanepen Bam cka3sas.
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KJV: Behold, | have told you before.

26. Ntak, ecnn ckaxyT Bam: BOT, [OH] B NyCTbiHE , --HEe BbiIxoguTe; BOT, [OH] B NOTAEHHbIX
KOMHaTax , --He BepbTe;

YMO: A konn ckaxyTb BaM: Ocb BiH y nycTuHi He BuxoabTte, Ocb BiH y kpuiBkax He BipTe!
KJV: Wherefore if they shall say unto you, Behold, he is in the desert; go not forth: behold, he is
in the secret chambers; believe it not.

27. nb0o, KaK MOJIHMSA UCXOAUT OT BOCTOKA M BUAHa ObiBaeT gaxe 0o 3anana, tak bynet
npuwecTene CbiHa Yenoeeyeckoro;

YNO: bo sik 6nnckaBka Ta Bmbirae 30 cxofy, i 3'aBNSETbCA axX [0 3axony, Tak byae i npuxia
CuHa Jlioacbkoro.

KJV: For as the lightning cometh out of the east, and shineth even unto the west; so shall also
the coming of the Son of man be.

28. nbo, roe byneTt Tpyn, Tam cobepyTcs opnbl.
YMO: bo ge Tpyn, Tam 36epyTbCs Opnu.
KJV: For wheresoever the carcase is, there will the eagles be gathered together.

29. V1 Bopyr, nocne ckopbu OHeW Tex, CONMHLE NOMEPKHET, N NyHa He [aCT cBeTa CBOEro, u
3Be3/bl cnanyT ¢ Heba, n cunbl HebecHble NOKONebNOTCS;

YNO: | 3apas, no ckopboTi TUX OHIB, COHLE 3aTbMUTbLCS, | MiCALb HE JacTb CBOro CBiTNa, i 30pi
nonafatoTb 3 Heba, i cunu HebecHi nopywaTbCs.

KJV: Immediately after the tribulation of those days shall the sun be darkened, and the moon
shall not give her light, and the stars shall fall from heaven, and the powers of the heavens shall
be shaken:

30. Torpa sButcs 3HameHne CbiHa YenoBeyeckoro Ha Hebe; 1 Toraa BocnnadyTcs Bce
nnemeHa 3emHble 1 yBuasT CbiHa YenoBeveckoro, rpsaylwero Ha obnakax HeGecHbIX C CMOD
N CNaBoo BENUKOIO;

YMO: | Toro yacy Ha Hebi 3'aBuTbcs 3Hak CuHa J1ioacbKoro, i To4i 3aronocaTb BCi 3€MHI
nnemeHa, i nobayatb BoHn CuHa JioacbKoro, Wo MTMe Ha xMapax HebecHUX i3 BENMKOI0
NOTYrow 1 Cnasolo.

KJV: And then shall appear the sign of the Son of man in heaven: and then shall all the tribes of
the earth mourn, and they shall see the Son of man coming in the clouds of heaven with power
and great glory.
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31. n nownet AHrenoe Ceoux ¢ Tpyboto rpoMornacHoto, 1 cobepyT nsbpaHHbix Ero ot
YyeTblpex BETPOB, OT kpas Hebec Ao kpas nx.

YMO: | nowne Axronis Ceoix BiH i3 ronocHum cypmosuM rykom, i 36epyTb Voro snbpaHux Bia
BiTPIB YOTMPLOX, Bif KiHUiB HE6a ax [0 KiHLiB 1A0ro.

KJV: And he shall send his angels with a great sound of a trumpet, and they shall gather
together his elect from the four winds, from one end of heaven to the other.

32. OT CMOKOBHWLbI BO3bMUTE NoAo0uNe: KOraa BEeTBM €€ CTAHOBATCS YXE MSArKM 1 nycKatoT
NUCTbS, TO 3HaeTe, 4To 6/M3KO NeTo;

YTMO: Big nepesa X hiroBoro HaByiTbCs NPUKIALY: KON BITTS NOro BXe PO3nyKYeETbCS, |
KWHEeTbCS NNCTS, TO BU 3HAETE, WO 61M3bKO BXe NiTO.

KJV: Now learn a parable of the fig tree; When his branch is yet tender, and putteth forth
leaves, ye know that summer is nigh:

33. Tak, Koraa Bbl yBUANTE BCE Cue, 3HaTe, 4TO 6113KO, Npu ABEPSIX.
YMO: Tak i Bu: konm Bce Le nobaynte, 3HalTe, wo 6113bko, nig asepmmal
KJV: So likewise ye, when ye shall see all these things, know that it is near, even at the doors.

34. V\cTMHHO roBOpIO BaM: He NpeiaeT pon ceit, kak Bcé cue byner;
YTMO: Nonpasai kaxy BaM: He nepenae Len pif, ax yce oue CTaHeTbCS.
KJV: Verily | say unto you, This generation shall not pass, till all these things be fulfilled.

35. Hebo 1 3eMns NperayT, HO cnoBa Mow He NpeRayT.
YNO: Hebo 1 3emMnsa npoMnHETHCS, ane He MUHyTbca cnosa Moi!
KJV: Heaven and earth shall pass away, but my words shall not pass away.

36. O oHe Xe TOM 1 4Yace HUKTO He 3HaeT, HM AHrenbl HebecHble, a Tonbko OTel Mol oauH;
YIMO: A Npo AeHb TOW il roAMHY He 3HAE HixTo: aHi AHronm HebecHi, aHi CuH, nuwe Cam OTeLb.
KJV: But of that day and hour knoweth no man, no, not the angels of heaven, but my Father
only.

37. Ho, Kak 6bino Bo oHM Hos, Tak 6ynet n B npuwecTteme CbiHa YenoBeyeckoro:
YNO: Ak 6yno 3a nHiB Hoesux, Tak 6yae i npuxin CvHa JTioacbKoro.
KJV: But as the days of Noe were, so shall also the coming of the Son of man be.
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38. 160, kak BO AHW nepen NoTonoM enu, NUAN, XEHUINCb 1 BbIXOAUN 3aMyX, [0 TOro OHS,
Kak Bowen Hon B KoBYer,

YMNO: bo Tak camo, K 3a OHiB A0 NOTOMNY BCi i M NUAKN, XEHUNNCS 1 3aMiX BUXOOUNKN, aX A0
OHS, Konu Hol yBiWwoB 00 KOBYery,

KJV: For as in the days that were before the flood they were eating and drinking, marrying and
giving in marriage, until the day that Noe entered into the ark,

39. 1 He oymanu, noka He npuwen NoTon u He NcTpebun Beex, --Tak byaeT n NpuwecTene
CblHa YenoBeveckoro;

YIMO: i He 3Hanu, ax Noku NOToN He NPUIALLOB Ta I ycix He 3abpag, Tak byae i npuxig CrHa
Ilopcbkoro.

KJV: And knew not until the flood came, and took them all away; so shall also the coming of the
Son of man be.

40. Torga 6ynyT oBoe Ha none: oauH bepeTcs, a Apyro ocTaBnseTcs;
YMO: bynyTb ABOE Ha nNoni TOAi, OAWH Bi3bMeTbCS, a OPYrUi NONUWNTbLCS.
KJV: Then shall two be in the field; the one shall be taken, and the other left.

41. nBe MenwlMe B XepHoBax: oaHa bepetcs, a opyrasi ocTaBnsieTcs.
YNO: OBi 6ynyTb MONOTU HA XOPHAX, OHA Bi3bMETbCS, a Apyra noinwWnTbCS.
KJV: Two women shall be grinding at the mill; the one shall be taken, and the other left.

42. 'tak 60OpcCTBYinTE, NMOTOMY YTO HE 3HAeTe, B KOTOpPbI Yyac focnoap Baw npuiaerT.
YNO: Tox nunbHyiTe, 60 He 3HaETe, KOTPOro AHS npuiige Mocnoapb Bal.
KJV: Watch therefore: for ye know not what hour your Lord doth come.

43. Ho 370 Bbl 3HaeTe, 4T0, ecnu Obl Began xo3aunH AoMa, B Kakyk cTpaxy npunet Bop, T0
6onpcteoBan 6bl M He fan 6bl NoakoNaTb AoMa CBOErO.

YNO: 3HaiTe X Ue, WwWo konm 6 3HaB rocnoaap, 0 KOTpPil CTOPOXi Npuiiae 3no4ii, TO BiH
nunbHyBaB 6w, i nigkonaTy CBOro 4oMy He naB ow.

KJV: But know this, that if the goodman of the house had known in what watch the thief would
come, he would have watched, and would not have suffered his house to be broken up.

44. MNoTomy v Bbl ByabTe roToBbl, 60 B KOTOPbIA Yac He aymaete, npumaeT CbiH
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Yenoseyeckuin.
YMNO: Tomy 6ynbTe rotosi it B, 60 npuiiae CuH JTloacbkuia Tiei roanHn, Konu Bu He gymaeTe!
KJV: Therefore be ye also ready: for in such an hour as ye think not the Son of man cometh.

45. KT0 Xe BepHblli 1 6naropasyMHblii pab, KOTOPOro rocnoavH ero nocTaBun Hag cnyramm
CBOMMU, 4TOObI faBaTb MM Nuuly BO BpeMs?

YNO: XT0 X BipHWiA | Myapuii pab, sKoro naH NocTaBuMB HaL CBOIMU YeNsaHUKaMy gasaTu
CBOEYACHO MOXMWBY ONSA HUX?

KJV: Who then is a faithful and wise servant, whom his lord hath made ruler over his household,
to give them meat in due season?

46. BnaxeH 10T pab, KOTOPOro rocnoavH ero, NPUASA, HANAET NOCTYNaKWMM Tak;
YMO: bnaxeHHwWiA Toi pab, Wwo naH noro npuiige Ta 3Hanme, Wwo pobuTtb BiH Tak!
KJV: Blessed is that servant, whom his lord when he cometh shall find so doing.

47. NCTUHHO roBOPIO BaM, 4YTO HaL BCEM MMEHNEM CBOVM MOCTaBUT €ro.
YMO: Nonpasai kaxy Bawm, WO Hag UMM MAaETKOM CBOIM BiH MOCTaBMTb MOrO.
KJV: Verily | say unto you, That he shall make him ruler over all his goods.

48. Ecnn xe pab 10T, Byay4n 301, CKaxeT B CEPALE CBOEM: HE CKOPO NPMAET rOCNOLANH MO,
YNO: A sk Tolh 3nmid pab ckaxe y cepui cBoiM: 3abapuTbCcs NaH Mit NpuinTw,
KJV: But and if that evil servant shall say in his heart, My lord delayeth his coming;

49. N HaYyHeT OMTb TOBaPULLE CBOUX N €CTb M NNTb C MbSHMLAMM, --
YMO: i 3a4He 6UTK ToBapuLWiB CBOIX, a ICTU Ta NUTK 3 N'SHULUSIMUA,
KJV: And shall begin to smite his fellowservants, and to eat and drink with the drunken;

50. To npuaeT rocnoauH paba Toro B AeHb, B KOTOPbIA OH HE OXUAAET, U B Yac, B KOTOPLIA He
nymaer,

YIMO: 1o naH Toro paba npuiine OHS, SKOro BiH HE CMOAIBAETLCS, | O TOAMHI, SKOi He 3HaE.
KJV: The lord of that servant shall come in a day when he looketh not for him, and in an hour
that he is not aware of,
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51. n pacceyeT ero, n NOABEPrHET €ro 04HOM y4acTu ¢ nuuemepamu; Tam byaet nnad u

ckpexerT 3ybos.

YMNO: | BiH NONONOBWHI PO3iTHE Oro, i BU3HAYMTb LOMO AOMY 3 NuueMipamm, byne nnay Tam i
ckperiT 3y6is!

KJV: And shall cut him asunder, and appoint him his portion with the hypocrites: there shall be
weeping and gnashing of teeth.
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